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B RER DT U E O F R IE

BOE R OH

0. (FCWIC

HEFEONRLFAICE T 2 Zh & coEgdid. Mitchell (1985) 213 Lo, i
DOMETH D EIWCRZBD, 2heOREADSEFEICEL TSEE:
AT R AT R, (ECEORRICEEEN TRV RBENELET S 2
LS oTe, T B, min, sin, uncer % ¥ OARFOFTERLT L . FiE %
FRT-OHA S AREFHO B O his, hire, hira OFICiE B T
BEDUNMCHEL SFELORFIND 2 Z ESHEAL 72, ARBOHKE. s
DEERRERL, EROEREHTT LI LWdH D,

I . IERBR LA 2R ARKRADEK

(la) i & 7= drmgE O pTE A4 1. W'fﬂ%)ﬁ?’é’ﬁ@%’ﬁ”ﬁ{bkﬁ """ ~DJEHT
245, oz, min b§%’f$%§if%ﬂ%§fﬁ?‘éi%ﬁ . (DD &> LERESR
fES, 270, e T B dre id. (1b) &Z?T?Lf:i S, ACL-e TKDbL2
gréne ‘green’ 7% ¥ OERH c‘:ﬂ DERZEE2 TS (Cassidy & Ringler,
1971: 36), sin 213 & BDXHIE % < . uncer & incer X% (dual) DHFE
WHwsNh b (Wright, 1925: §464), —FA. (o) KdHT7: 3 ABREFHDORE
BB, B 2R T856. I bEFEE Ly (Moore & Knott, 1955
§ 344 ; Quirk & Wrenn, 1957: §64), %&®. (la) OFERELHBERT 20O
Z. FEEE (head) THALFKEL CwBizdic, - -BE2—8s%
o THD, —F. (1o) DAMREGHAVPET Lizwvold, BEHOZAFAOE &
BIC—F L CE LT TCIRIREINT WA ID, FEFEFEOME « # - BT E
Ennns Th3 (Mitchell, 1985: §290), (la) & (1c) DAFRRAFAIC I
HEPHHOEVWIC L2 EEED Y, sniEFTHVONE I EREZVLEED
N3 (Wright, 1925: §464),
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(1Xa) min ‘my’ (b)
pin ‘your’ F# min re
. . . B e mines ares
sin ‘his, her, its, their’ Rt o =
are, Gser ‘our’ - G minum - Hrm
_ - . , ESEE minne trne
gower, iower ‘your -
. , T mine fire
uncer ‘of us two %JE =
. . minra irra
incer ‘of you two’ TRt — —
¥ | SR minum | frum
& mine fre

(c) his ‘his, its’
hire, hiere, hyre ‘her’
hira, hiera, heora, hyra ‘their’

KEOHKIE, (1a) & (1c) O 2 HOREFHADE D EIFT OIS T 121k F
BOH, FRELHEPHEBICORIOPEHOLRTEIEEH B, oL X
. HEEE T, ITEREFAOBRESEERERRE T 2854 OEIEORE
ESTholehPBELE LR 5, Fries (1940) Ik 3 &, HHEFEOFEE
OB &9 EEIEIZI00EEIZ 1247 .5%. 1000EE 12 1330.5%. 11004ELE I
1322.2%. &3 XD WCKREWHEA L, 1300FE I ZOEEIIEREL S C
Es, FEFTFEREGHAL BRI & S R E ST 5N b
D> E D>, £ D DFIOVELRTOR/HILE S THo e ICEEANE S 5, HiE
FoBLEE LT, IEREARIZET LB LOBREIEEALR—TH 5
2, PV A LR EQHETLR—DOREHERITLEIDEVIMELND 5,

II. o

2.1. ZHOBE

LEEOEED S, AR TIEFRE TR E U, Beownlf & Genesis A D 2§
DOFIERMET A LI L, TFANELT, BT Klaeber (1950), %
Fwid Krapp (1931) 2R Ww/e, 49Hik2)o THEEREFOFR, K-> TiTh
nsb0Or7T % (Fujiwara, 1987,1990),
(2) EEEERSSR O FHI

(@ 2 DDIEDOFED SRS T T, BERBORERIZ, FBOEREEED

FERE & 1T MERRMR I, RECERIE QMR R IR iE > TEEIICIRE S
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%,

(b) FERDEWEEIE. T OAME LRI, BERMEVEERICEE LT
BT 5, FPTTOEBEOELBEMIRDEBY TH 5,

(i) &5, A, IRERF
(i) ASREEORIFAD—H
(i) BhE GEEWE - ©F; 72721, be BhE & :EEIEIIER <)
(v BERERE. ASKREOEIFAD—EE. be BhE. HBIEIE

(©) FITEWEEKT 2EHROELF—EHEE Th 2855, HEOMENZETOL
HEOOMBECHZEICEZOND,

(d) AEEOEIFNZ 3 DD TFIEEIZ ST >N 5 (BT EE], BiFEar
BHREF ELMOEFR L 2 OB HBIIRS I TWD,

(&) BT, BLXUTEEENERL T 3HE—FTTE. @~dDEH]
BFONEWI DD b, IN6DHEHIE., ThEh TEIETTOR
RIRFE .. TZEFBEOFITTORWHES, tMENn s,

QOEFERNC L % &, HRFE-EENR SN E LT THEICER L TY

528 blcd. BROBEERRO—MBEERAZCIFZZOPITHHELHEL
TWBEWND T LW b,

2.2. TR—FIN7, 2B T BRERGEDE BN

In—FoN7, O%E. FIERAFANRET 2 FEEOEFNCMET 2 3
A D &S BPEE—HTIERwO N TS, UTF. 20X 2MER LD
ATERAEF ZRNESE (prepositive) EIER I LT 5, BB, Zhs 110
zid, FEECBRELHEERICD 2EEALT LRLFANTERLFH L
FREOMICL B (3b) DL I b EEn TS, —H, (3a,b) D& > HHlE
Bz, FTERAABREY 2 TEEOERICMET 2 2c,d) O X3 2FIX
BT 9EHV SN T W5, LT, ZOEORLF %% E3E (postpositive)
ERERZ TS, ZNOERROOMMBERGHIEERICE -2 MboTw»
v, Zhid, B—TEEROS P THR CEEEROFRNEEICSFLN TV S
ST H B AR B, ZORMINE, () REFIZAF L A
BT ZRTHNTRELACHEIACE > THEHET 2L TERY, bhaA
. TERELFTTETRAR (possessive  adjective) & HIFEN % (Camp-
bell, 1959 : §705). Z D&, A E HbEBRHET IRV FL L EIE AR
Vi, BB, AT ) REFERRIFHRTRL, FEBCIETHRERT
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LT b,
(3Xa) Waes min fader folcum gecy ped,
‘My father was famed among the people’ (262)
(b)  min yldra m&g unlifigende,
‘my elder brother (was) lifeless’ (468)
(c) aldre pinum, gif hé Gs geunnan wile,

‘to your lord, if he will grant us’ (346)
(d) dryhten sinne driorigne fand
‘(he) found his chieftain bloody’ (2789)
BRTOBE, BECET 3O, FEFEOER] - BRI A4
FICE > T TIEERAE, »oBEL (4a,b) X3 %FIH10 (BTEREY .
BEFEL) bV, NS ITRTEELTWSEIETHD, ZOBER, EE
OB S OB L ERIER BRI L EREL TS, LU, (4
C) D & S WIEH (Il THET 26IE. FIEFEOSLE3FIR16Hs H5 2 L
5. BT TORNHE. 2ZU T2 aBEELE WD, AEOFRICD
WTRHBEBELRET R ET 5, BEEIER LV 25 BHIREWEEERT, ¥
Tbhb, WO L CFERLGHENFEEOERIC X TREFE L 2 20113305
L9, FEETHLILABECHEHINC D> CTHET 570, FrER&FHIEE -
TeHEBTE RV, L2508, (de) D & S CATEREFHIE_FTOEHE I
D, BITT 28— FITHOFEELRET 28T 72080 (enjambment) & 7%
256, TEREFARZLET 2 60l T NTEB L THERCMb> Twa, F
TR0, HLETHHRELOBEMTH AP, ZOLIBRFTELLDOD
PHIMBE L O ERD LHEMUTH L I L EZRL TR 5,
(4Xa) mearcad morhopu ; no 8t ymb mines ne pearft

lices feorme leng sorgian.

‘stain the moor-hollow ; you need not care for the food of my body
any longer’ (450-1)

(b) eorlic ellen, opde endedeeg
on pisse meoduhealle minne gebidan!’

‘earl-like bravery, or endure my last day in the mead-hall’ (637-8)
(¢) peoden m&@rne ymb pinne sid,

‘the famous prince about your journey,” (353)
(d) per mé wid 1adum licsyrce min
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‘then my coat of mail (helped) me against foes’ (550)
(e) gif ic st pearfe pinre scolde
‘if T should (be deprived of my life) in your need’ (1477)
Ric, ZEFEESR SN 2E—FTOHE. FrEEHANRI T B D HEE
ZMboTwbDh, Zhed, RELEFEELR S THE > T5720
B OPRFIL v, ZEEBIZMFOFATBIC L > THRERRROE & &
BRENTOIARIL B 25 (FEF. 1990 : 172-83) ., L EVWEERRICEST %
RS "TEEBEOVTTORNHE, B’RBDL LI LTWI tr s KFT
& (Ga,b) © X 5 HTESEH & (5e,d) DX 5 IBERED 2 Bl —EEEOH
WEEA L, B—EEOFIIED TBL, BRI, 2{THHIOBENIMED
SFEFERRE T HPE—FTIcIf (=5d) b3,
(5Xa) “Meaht 8T, min wine, méce gecnawan,
‘Can you, my friend, recognize the sword’ (2047)
(b) sinne geseldan in sele pam héan
‘his comrade in the high hall’ (1984)
(c) nd &y &r suna sinum syllan wolde,
‘nevertheless he would not give to his son’ (2160)
@ . . . Bladisar@red

din ofer péoda gehwylce. Eal pa hit ge pyldum healdest,
‘Your renown is raised ... over all people. You keep it all steadily’
(1703b-5)
NFEREFADBBER—RCHERLAL LTHRbON TS 2 Lo K
THIERGHADEE LR CEBA» M T2 I LI2d 5, &I, B—FT
DBE EETNERE LT, (6a,b) D & 5 LRIEREIE3LHIH 2 DL T,
BEEIE 6c) O1HNCIEE 2 LI HEDOBIL>THEENHIT 5N, &
B, CHNOHEFHR2OFITWTFNLIEEY T, 2055, (6d,e)D 2 Hl3H %
JeSD B L TwRIb b s THEICES LRV,
(6)@) peah de hé his brodor bearn dbredwade.
‘though he killed his brother’s child’ (2619)
(b)  hire selfre sunu sweolode befeestan,
‘her own son to commit to the flame’ (1115)
(c) winedryhten his weetere gelafede
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‘washed his friendly lord with water’ (2722)
(d) peet ic his &rest 88 est geseegde ;
‘that I should first say to you its transmission’ (2157)
(e) peah de 6der his ealdre gebohte,
‘though one of them paid for it with his life’ (2481)
NIRRT E BT e2fE T 20, 205 506140IF (Tac) DL I
ﬁ%%t&o(wf BEFER (7d) O 1T &9, WmEOHEEZIIHE —F
TOHEL VX EZDICRE Y, oD AFRREFHANERST 20k, X2
ﬁ b LD, HEELT: (Te) ODEEZED. 1 DBELCTLRYL, INEE
—BITOEEEEoT{HUTHS,
(7Xa) sweordbealo sliden et hus selfes ham,
‘the cruel death by the sword in his own home’ (1147)
(b) fréolicu folccweén to hire frean sittan.
‘the noble folk-queen (went) to sit by her lord” (641)
(c) wiston ond ne wéndon, peet hie heora winedrihten
{(they) knew and did not expect that they (should see) their friendly
ruler’ (1604)
(@) precwudu prymlic. Wees peaw hyra,
‘the mighty spear. (It) was their custom’ (1246)
(e) swancor ond sadolbeorht ; hyre syddan waes
. br[&]ost geweordod.

‘slender and saddle-bright ; her breast was then ,,. adorned’ (2175-6)
T OAWTER =S T 5 & AL ORTERE i92{§]% L5DIIFL T,
BEFEIX 2H, ERCIb2EBEINTAD 0 LS, EbDTEHTNSIFY

PEP U LN TL B,

IRN—F N 7308 2FEREFA L. B 2RTABRREHAD T RTOH
T, BT BT, BTERE - RERE. ERLME (Eff - ER) - 98O
B%\%ﬁ@ﬁﬁ&mﬁﬁﬁ@%ik@ék\H@iéﬁ&%
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(8)
i = ® =
il BT | BTHT | BT | BT
R | ERALE | 17 (FE#E0) | 39 (FEHEL6) | 10 (FEIRO) | 30 (FEEE6)
215 m| o 0 (ER9) | 1 (FR0) | 1 (BEAL)
& F 117 (BEBEO) | 48 (HEFE25) | 11 (BE&EO) |31 (BESE7)
| TERfIE |31 FEEE0) | 61 (EMO0) | 1 (FEEE0) | 0
15 om0 0 0 1 (T 0)
S FH| 31 (EEEEO) |61 (FEERO) | 1 (EEEEO) | 1 (BEEEO)
3. TRIMERA, 25 3FEREANSERK
FR—F TN T I EESFOFTCRELEVCETHZ D, Ao Tw3FFE

REFDOEIE. Ao rO—BfER A, TNEMOFHILE T B 1ZE+407%
bOTIER L. FADOEAGE. R, AE R EDFHEDA VAATY B AEEM:
bH D5, % T ARTRHURHFEEOR S ol HEE TAIHESE A, 220 B,
PR—F T N7 308G EE—ORETHIT L. MEORBREEZ LI L ThHIzv,
BN, I RAHPE— BT CE—EREYER T 25846, Qa0 kdE
EREOERNCAEL., HIEE L 2501315, (9b) D k> WERICEL, ?%:L%‘gﬁ
RBPII50HBH, IR Lol KEHEBIESE LR, L A28, ERE
ka\%%?5%@Kﬁﬁ%?%25é%%o?ﬁb%\%ﬁ%kﬁﬁﬁm
5%, (9c) O XD WHEHEBIMb 2D 3BT TH S0, BESEL 257X
(9d) D& ST NTHEHEES L TWwa,
(9Xa)  pmum frumbearne, paet feorhdaga
‘to your first-born son, so that (a great many of) days of life’ (2360)
(b) blisse minre and blétsunge,
‘my grace and blessing’ (2333)
(c) wesan dsser hér aldordéma,
‘be our ruler here’ (2483)

(@) . . . ic hine wergdo on

mine sette

¢

and modhete,
I set on him my curse and hate’ (1755-6)

BRTOBE. IrEREGASEIEREICR > Tw 2190 5 5 64k (102)
D k5 BRI 25, BEFEICE > T» 3320w Ihd (10b) DL S5
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LR, —f, TEREGHPEEREL SHHL THwEHA. BBk
TW»B15GI0 5 BHEET 50 (100) 2&Es 6 B, HBEFEL Lo w1560
55, (10d) O & ICHEEIINb2DRXIFITHZ, ZhsDflrs, SEEL
FEHRRBERERICD L I NI S0 508, EPTHTH S Z L ORI
ERINRIEE 50,
(10(a) meeged td gemaeccum minva f€onda ;
‘the women of my enemies as mates’ (1259)
(b) faegre to Lothe: “Ic eom feedera pin
‘gently to Lot: “I am your uncle’ (1900)
(c) siddan pa Gsic under, Abraham, pine
on pas &delturf &hta leddest,
‘since you, Abraham, brought your possessions into our country,
among us’ (2677-8)

(d) Neafre gé mid blode beodgereordu
unarlice gowre Ppicgead,

‘Never eat your table-foods with blood dishonourably’ (1518-9)
Z_EEESR SN2 ERTOEE. ERAFIE (11a) O X w3filics
WCHIEREE LTHV SN, 10801 (11b) D Xk S ICBREFE L %> Twb 5, T
BRAFHZ DD OPEET 20E—D2 bk, BREFLR> T3 (11lc,d) ®
2B OV, ZEHETEZ . BRICL2FO—EOM L AL, BH—
BEHHEOBIEMT 2 2 22T %,

(@) on pinne wlite wlitan ~ wlance monige,

‘many proud ones gaze on your beauty’ (1825)
(b) d&drof drihtne sinum, fraegn hine deegrime frod:
‘strong in deeds, wise in number of days, asked him, his Lord’ (2174)
(c) mid sunum sinum sidan rices
‘with his sons a wide kingdom’ (1599)
@ . . . larum swilce,
peoden, pinum, and pe panc wege,
‘Lord, ... insuch a manner according to your teachings, and give
you thanks’ (2348-9)
Rz, NFFREFOHES, B—HEENERL TWAE LT CIESE L -
TWwB3FE, wIhd (12a) O XS WCHEET 5 Z Li3kwy, (12b) DL 312
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STEEL. A ELBD ERoTwRBHHIcB T, ABRELFAIZERET A2 LT
<L (120D E D KFEFELESHN T THEBRIERIZ > BEE LRV,
BEFE L2530, (12d,e) D& S WEBMAEL THL S LEIBRL TV X
&, AMAFIZEREL v,
(2(2) @r his swyltdeege suna and dohtra ;
‘(he begot a great many) of sons and daughters before his day of
death’ (1221)
(b)  paet wif hire wordum selfa
‘this woman (told me first) in her own words that’ (2649)
(¢) O8er his td eordan elnes tilode,
‘One gave his strength toward the earth’ (972)
(d) mid lacum hire, lidend brohte
‘with her gifts, the traveller brought’ (1472)
(e) bryd mid bearnum under burhlocan
in S&gor Jis. Pa sunne p,
‘(he brought) his wife together with his children to the city-enclosure
of Segor. When the sun (rose) up’ (2539-40)

Kic, BHETOHE. BIBEBL 5o T 5800 AFRLFR. (132) O
ORI NLEREY T, FLFEFELOSHTE I bW, (13b) DL
RO FEFEOYIEE LA UE Tl % 2 AFRAEFNZ58FI 0z 4Bl 5 23,
WS ZEEENECRWEZRETOFTHE L Z s, BRIZEDHFD
—HTh-oT, FEFWERL TEEL TWEDTiE R, —F, BEFECR
ZANREFZ6FDD . (130) DL CFEFEOERWCEL S 3HE. (13d)
DEIWHEET 2 3FNCHT 5N, WITHOFETH ATREFALHEET
5 EEIRW,

(13(@) bilwit feder, hweet his bearn dyde;
‘merciful Father, what his son did’ (856)
(b) odpet se halga his hlaforde
‘until the holy (one) for his lord’ (2750)
(¢) waglidende, swilce wif heora,
‘sea-farers, likewise their wives’ (1432)

(@) weras mid wifum. On pam wicum /s

feeder Abrahames feorh gesealde,
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‘men with wives. In those dwellings Abraham’s father gave up his
life’ (1738-9)
ANFREF I —EEENS R o N 2B —HTIKIIEHV O N TW SR, b
FwInd (14a,b) @ & 5 " EHEEOHT TOFEFE BRI Twian,
(14c-e) D 3 FIDAFIMRAFRA I BFEOEEE LHA—OF THE > TWwaH, &
NETHRETLBl»o¥ET 5L, BR2BRO—BHKLIP2bDTH->T. =
BEEOH TRV EARZ LTIV, LT, F—PTIKEU L5460 A
FRRAFRIZ T RTHEEL RV LWk b,
(4(@) s selfes sele. Sinces brytta,
‘his own house. The distributor of treasure’ (1857)
(b) meeged heora magum. Neéfre mon earla

‘the maidens to their families. Of all (men), no one ever’ (2092)
(¢) peet his hyldemeeg ahreded wurde,
‘so that his near kinsman might be rescued’ (2032)
(d) hire hlafordum, swa se halga bebéad,
‘to her masters, as the holy (angel) bade’ (2297)
(e) mid his hiwum. Heeledum szegde
‘with his household. (He) said to the men’ (2623)
B AL EC 2 arE AR L ARREFHO TR TOFEI~—F T V7,
DEELEICEETE DL, D LIRS,
(15

W ® = % B =
) 4T | BTAT | AT | BT
%i TFEAE | #—EE | 15 (0) |19 (6) |52 (0) |32 (0)

& —EEE| 3 (0) | — 100 | —
Sl m|mowmm| 5 (3) 156 | 7(1) |15 ay
=) Bl 23 (3) |34 (12) |69 (9) |47 (1D
TERAIE | B |34 (0) |58 (0) | 2 (0) | 3 (0)

o CEEH|L) | — |0 —
ft (5 me|w—mE| 5 (0) | 0 1(0) | 3(0)
= —EEE| 1) | — o -
& sF |51 (0) |58 (0) | 3(0) | 6(0)
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. =%

3.1. IrEREREI, ""—F vV 7, CRITERLBEREDOVWTINDERK
BuTh, BPTHTERMCE  AVSNTL DI L T, TR
As TRUBLAERETTOFDOAPETFE ko Twb, Ihld, HIET
WEEADTEBONLE 2 £ 078 5 1ol TETRITTONEE) Wi, 7
BRE&AZEZHCTWLDOEHRL T, BETE. FARIOHFEFOSH %
HEZTWIERTHE, Thbb. RADXEOEEIHTWS, AR
3,

HIERE & BEFEOLRIZ OV T H . TN—F 7)1 7 3 TIX60.75%%$39.25%.
FAMHECA ; TI332.95%5567.05% & 7> TW T, MEIZIERN DR Z R
LTWw3, X512, Bauer (1963 : 334) & Mitchell (1985 : §295) &, sin 2%
FEFERHLCOED AMNBEOHEEFIC L > T > TEZ S LERHL TV
b, HBERLBRERBOLRLFAOEOECEIS LD LWL
Tk, Lic#So> T, Fries (1940) 238 L T\ 2 HHEEDO LA DB H
FIT T2 FEBERET 2 FEE BRIE LV OBIEDHEE . FHEE—
BRAFAEVIFBIEOLE L 3HFE LR#EII 2 S 25 Th 5,

Bauver 13 sin KD W TR ERAIRTH 2ESICRFFCERE N, £ 5 Tk

BOBETHRB VRSN, RT3 (Bauer, 1963 : 326-32), L
L. SESHLIZRY . iERAARE I TCB W HEEE L L ThRD
HLHWHENT WA, sin BVEEIESE L TwaHlIEZ o7z kv, BEiEk
TRHEL VAL LOBLEENRD > L FRT B0 id.sin & h-ThE 3
NIREFADBEE L OB & 3 RIEICB W T, sin id h-R&5 & D EAL
ThHot I L EHHETRER S 2V, Q) LBIDT —F 13 Zh & EM O
PRARLTWS,
3.2, B—HEESR OGN E ST TR, FrEREGHBEEZ N LT, B
Hi - BREMbLT, EE2MBECH IR, HRBES T ZLidzwEn
PETR. ZOo0FRHLBELTWSE, 2D LY, Q0 THEERROE
A, SEEADXFICERESNSE Z L, BWHIKBEISFSNTL 2005
5,

SEECEEOBRL 2IWOFHBEL T3, bbb, FTBR&GANE
HEENOHEET 3 LRIESHEE T 2HEENE 250, COBREHIERN
—HMWE L WS EEREBESEREIC L > TERbNSEEI, BB HEE
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LT BB REMEEILTWS (BEE, 1990 : 262-3), ASRIZMETH
LHIEFACHBENREGH L LI BROENEESHPEAESR IS 2 i
Ko THELBRIZETVE I EPSHEOSTCL>TLI VAL EZS
720

3. FTERETIEOICHV SN AFREFADOBERIC DWW TSRO ST
DHEWESEMI RS I, ETE—C. IhoDEREBR. B3 T-F
ZATOXAIRRFHADXEDOEVEML T, BLAEDOENICBWTERERET
B HMEZELLTAVLORATWA LW I ETHD, JOBEIF, AHR
ZEANEEEOM - B - BIEFEL TEEELT2LUTHENI s
FOBH D FEFEOER TR NIEHEE L ORISR & 72 2 Ah s
hrrEzZoNl, LHATE LD,

Kz, NFREFIZVHLE BBV T Fol ERICES T3 2 &
B ws, O R ARRAFEPERAGR XD b EEEHMEr o7z 2
EDEbLOTHENZHILE Y > 5, HE LOER (status) 535 &, A
LT and, gif ‘if, ac but’, odde ‘or’ 5 ¥ OEHFEFR, ne ‘not’, pa
‘the’ B EDRIFAEEETHS L FEX D, ZOFFEIZ, "HERROFA .
LV b 2biv) K VMR TMRS R T 2LERHE I EERBL TN,

IV. &0

INETONWRREEEET S L., HEEBOFERLGHA LB 2ET AR
REFOBHIZIZ FELOBERFACTH 2. BIECEE oKX E -
2R BRAIE»S WEDEELD status TR L bREIZLETIX o7z
LEZ 5,

SR
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